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The device can be operated intelligently via working with
the SONOFF ZigBee Bridge to communicate with other
devices.

Das Gerat kann intelligent betrieben werden, indem man
mit dem SONOFF ZigBee Gateway arbeitet, um mit anderen
Geraten zu kommunizieren.

En travaillant avec la passerelle SONOFF Zigbee pour
communiquer avec d'autres appareils, 'appareil peut
atre utilisé de maniére intelligente.

Temperature and Humidity
Sensor
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Il dispositivo puo essere azionato in modo intelligente
attraverso SONOFF ZigBee Gateway per comunicare con
altri dispositivi

Urzadzenie mozna obslugiwac inteligentnie poprzez wspdiprace
2 bramka SONOFF Zigbee do komunikaji z innymi urzadzeniami.
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The device can work with other gateways supporting
ZigBee 3.0 wireless protocol. Detailed information is in
accordance with the final product
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Download the eWeLink App

eWeLink App herunterladen
Téiécharger la eWeLink application

Das Gerat kann mit anderen Gateways zusammenarbeiten,
die das drahtlose Protokoll Zigbee 3.0 unterstiitzen.
Detaillierte Daten entsprechen dem Endprodukt.

Lappareil peut étre utilisé avec d'autres passereiles qui
prennent en charge le protocole sans il Zigbee 3.0. Les
informations détaillées sont conformes au produit final

Scarica la eWeLink App
Pobierz eWeLink App

Ladda ner eWeLink App
Download de eWeLink App
Descargar la eWeLink aplicacién

il dispositivo pub essere utilizzato con altri gateway che
supportanoil protocollo wireless ZigBee 3.0. Le informazioni
dettagliate sono conformial prodotto finale.

Enheten kan anvandas intelligent genom att arbeta med
SONOFF Zighee-gateway for att kommunicera med andra
enheter.

Het apparaat kan intelligent worden bediend door te werken

Urzadzenie moze wspélpracowat z innymi bramkami
mi protokot bezpr Zigbee 3.0
informacje

produktowi

Baixe o eWeLink App
Ckauats eWeLink npunoxenue
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Enheten kan fungera med andra gateways som stoder Zigbee

met de SONOFF Zigbee gateway om te n met
andere apparaten.

El dispositivo puede operarse de forma inteligente
trabajando con el SONOFF de ZigBee puerta de enlace para
comunicarse con otros dispositivos.

0 dispositivo pode ser operado de maneira inteligente
através do trabalho com o SONOFF ZigBee Bridge para se
comunicar com outros dispositivos.

YCTPOWCTEOM MOXHO YNPaBAsTe UHTENNEKTYaNbHO
nocpeacTeom wio3a SONOFF NPON3BOACTBa KOMNakMh
ZigBee Ansi 06MeHa AaHHLIMIN C ADYTVMU YCTPOVCTBAMM.

3 Detaljerad ar i enlighet med
slutprodukten.

Het apparaat kan werken met andere gateways die het draadioze
Zighee 30 protocol ondersteunen. Gedetailleerde informatie
is in overeenstemming met het eindproduct.

El dispositivo puede trabajar con otras puertas de enlace
que sean compatibles con el protocolo inalambrico de
ZigBee 3.0. La informacion detallada es conforme al
producto final

0O dispositivo pode funcionar com outras entradas que
suportam o protocolo sem fio ZigBee 3.0. Informagdes
detalhadas estdo de acordo com o produto final.

YCTPOMCTBO MOXeT paboTaTh ¢ APYruMU WAK3amMy,
0AAEPXVBAIOLYMMY GECNPOBOAHON NPOTOKON ZigBee 3.0
M0APOGHaR UHPOPMALWS COOTBETCTBYET XapaKTepUCTHKaM
KOHEUHOro M3genns.
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Take out the battery insulation sheet.

Nehmen Sie die Batterieisolierungsfolie heraus.
Enlever la feuille d'isolation de la batterie.

Estrarre il foglio isolante della batteria.

Wyjmij arkusz izolacyjny baterii.

Ta ut batteriisoleringsarket

Neem het batterij-isolatievel uit.

Extraiga la hoja aislante de aislamiento de la bateria.
Retire a folha de isolamento da bateria.

Il dispositivo possiede la versione con batteria e senza
batteria

Connecter la passerelle avant d'ajouter le sous-dispositif.
Coliegare il Gateway prima di aggiungere il sotto-dispositivo

Accédez & eWeLink APP, sélectionnez la passerelle que vous
souhaitez connecter et appuyez sur «Ajouter» pour ajouter

Urzadzenie jest dostepne w wersji z m lub

Enheten ar tillganglig i batteri- och icke-batteriversioner

Podiacz bramke przed dodaniem urzadzenia

f. Ensuite, appuyez longuement sur le
bouton de de I'appareil pendant 5s jusqu'a

Ansiut innan du lagger till underenheten.

Het apparaat is verkrijgbaar in batterij- en niet-batterijversie
El dispositivo viene en el diseno con bateria y sin bateria,
G aparelho possui a versao com bateria e sem bateria.
YCTpoWcTBo meeT Bepcuio ¢ 6atapeeii 1 6e3 6atapen,
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Add sub-devices
Untergerate hinzufugen
Ajouter des sous-appareils

Sluit de gateway aan voordat u het subapparaat toevoegt.
Conecte la puerta de enlace antes de agregar el

ce que le voyant LED clignote trois fois, ce qui signifie que
I'appareil est entré en mode d'appairage, et soyez patient
jusqu'a la fin de I'appairage

Conecte o Bridge antes de adicionar o sub-dispositivo.
TloAKRIOWTE Wko3 NepeA A0baBneHMem Cyb-yCTpoiicTaa.
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Aggiungere sotto-dispositivi
Dodaj urzadzenia podrzedne
Lagg till underenheter
Subapparaten toevoegen
Agregar subdispositivos

#TFeWelink APP, EEBERMM X, R "Hil" Fi&E,
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The device is available in battery and non-battery versions
Das Geratistin der Version mit Batterie und ohne Batterie
verfugbar.

Adicionar sub-dispositivos

Ao6asbTe cy6-ycTpoiicTaa
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Connect the gateway before adding the sub-device

Cetappareil existe en deux versions, a savoir avec batterie
etsans batterie.

SchlieBen Sie das Gateway an, bevor Sie das Untergerat
hinzufigen

VESHERPLT RTZUIDNRT THETLIES<EHSEC
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Access eWelLink APP, select the Bridge that you want to
connect, and tap “Add" to add a sub-device. Then long
press reset button on the device for 5 until the LED indicator
flashes three times, which means the device has entered
the pairing mode, and be patient until pairing completes.

Rufen Sie eWeLink APP auf, wahlen Sie das Gateway, das Sie
verbinden mochten, und tippen Sie auf  Hinzufugen*, um
ein Untergerat hinzuzufiigen. Driicken Sie dann lange auf
Riickstelltaste am Gerét fuir 5 Sekunden, bis die LED-Anzeige
dreimal blinkt, was bedeutet, dass das Gerat in den
Kopplungsmodus eingetreten ist, und haben Sie Geduld, bis
die Kopplung abgeschlossen ist.
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Accedere all’APP eWeLink, selezionare il Gateway che si
vuole collegare e toccare "Add" per aggiungere un sotto-
dispositivo. Quindi premere a lungo il pulsante di reset
sul dispositivo per 5s fino a quando I'indicatore LED non
lampeggia tre volte; questo segnale indica che il dispositivo
& entrato nella modalita di associazione. Attendere fino
al completamento dell'operazione,

Otwdrz eWeLink App, wybierz brame, 7 ktéra cheesz sig
polaczy¢, a nastepnie dotknij opcji ,Dodaj’, aby dodaé
urzadzenie podrzedne. Nastepnie naciénij i przytrzymaj
przycisk reset ,RST" na urzadzeniu przez 5 sekund, az
wskaznik LED zamiga trzy razy, co oznacza, ze urzadzenie
weszlo w tryb parowania i bads cierpliwy a2 do zakonczenia
parowania.

Oppna eWeLink App, vélj den gateway som du vill ansluta och
tryck pa “Lagg till" for att lagga till en underenhet. Tryck sedan
lange pa "RST" aterstallningsknapp pa enheten i 5 sekunder
tills lysdiodindikatorn blinkar tre ganger, vilket innebér att
enheten har gatt in i hopparningslage, och ha talamod tills
hopparningen ar klar.

Ga naar de eWelink App, selecteer de gateway die u wilt
verbinden en tik op “Toevoegen" om een subapparaat toe te
voegen. Druk vervolgens 5 seconden lang op de resetknop "RST"
op het apparaat totdat de LED-indicator drie keer knippert, wat
betekent dat het apparaat de koppelingsmodus s ingegaan, en
wees geduldig totdat de koppeling is voltooid

Acceda a la aplicacion eWeLink, seleccione Ia puerta de
enlace que desee conectar y toque en “Agregar” para
agregar el subdispositivo. Posteriormente, pulse el boton
de reinicio del dispositivo durante 5 segundos hasta que
elindicador LED parpadee tres veces, lo que significa que
el dispositivo ha entrado en modo emparejamiento y
tenga paciencia hasta que se complete el emparejamiento.

Acesse o aplicativo eWeLink, selecione o Bridge que vocé
deseja conectar e toque em "Adicionar” para adicionar
um sub-dispositivo. Em seguida, pressione e segure o
botéo de reset no dispositivo por 5s até o indicador LED
piscar trés vezes, o que significa que o dispositivo entrou
no modo de emparelhamento e seja paciente até que o
emparelhamento seja concluido,

OcyuecTauTe 40CTyN K NprAoXeHmio eWelink, euiGepute
W03, KOTOPHIF XEeNaeTe MOAKMIOMATE, WU KOCHWTECH
«/106aBUTL», MTOBLI A06aBUTEL CY6-yCTPOACTBO. 3aTem
BLINOHAVITE AO/ITOE HAXATYE KHOMKI CBPOCa Ha YCTPOTCTEE
B TeueHve 5 CeKyHA, N0Ka CBETOANOAHbIA IHANKATOP HE
MUTHET TPX bl 3TO 03HAUAET, YTO YCTPOVICTBO Nepewno
B PEXIM YCTAHOBKY COGAMHEHIS, 3aTem XAVTE 3aBepLueHyst
NPOLLCCa YCTaHOBKY COeAVHEHNS.

WA, EHIREBE K
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Ifthe device is failed to be added, please move the device
closer to the Bridge and add it again

Wenn das Gerat nicht hinzugefugt werden kann, bewegen
Sie das Gerat bitte naher an die Gateway und figen Sie es
erneut hinzu.

Silappareil na pas été ajouté, veuillez rapprocher Iappareil
du Passerelle et I'ajouter 3 nouveau.

User Manual

https://sonoff.tech/usermanuals
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Scan the QR code or visit the website to learn about the
detailed user manual and help.

Scannen Sie den QR-Code oder besuchen Sie die Website
um auf die detaillierte Bedienungsanleitung zuzugreifen
und hilfe

Scannez le code QR ou visitez le site web pour consulter
le guide détaillé et aide.

Scansionare il codice QR o visita il sito web per consultare
la guida utente dettagliata e aiuto.

Zeskanuj kod QR lub odwied? strong internetowa, aby

Senon si riesce ad aggiungere il dispositivo, awvicinarlo a
Gateway e aggiungerlo di nuovo

Jedli dodatnie urzadzenie nie powiodo sie, prosz przesunaé
urzadzenie blizej Gateway i dodac je ponownie.

Om enheten inte kan laggas til, fiytta enheten narmare Inkorsport
och lagg tll den igen.

Als het niet lukt het apparaat te koppelen, verplaats het dan
dichter naar de Gateway en koppel het opnieuw.

Si'se produce un error al anadir el dispositivo, mueva el mismo
més cerca de Pasarela y vuélvalo a aniadir.

Se o dispositivo nao for adicionado, mova o dispositivo para
mais perto do Hub e adicione-0

ECAM YCTPORCTBO He yAanoce A06aswTs, noxanyicra,
nepemecTute ero 6nuxe k UINi03 1 406aBbTE €0 CHOBa.
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¢ sie wigcej o szczegblowe] instrukcji obstugi |
pomocy.

Skanna QR-koden eller besok webbplatsen for att lara dig
mer i den detaljerade bruksanvisningen och hjalp.

FCCcompliance statement

1.This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject
to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and

@ p q i r
that may cause undesired operation.
2Changes or expressly approved

for compliance could void the user's authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits
for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residentialinstallation. This equipment generates, uses
and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
, may radio
communications. However, there is o guarantee that interference will
not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be determined
by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to
correct the interference by one or more of the following measures:
—Reorient or relocate the receiving antenna.
—iIncrease the separation between the equipment and receiver.

—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that ©

to which the receiver is connected.
—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

FCC Radiation Exposure statement:

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for
an uncontrolled environment. This equipment should be installed and
operated with minimurn distance of 20 cm between the radiator and your
body. This transmitter must not be co-located or operating in conjunction
with any other antenna or transmitter.

Scan de QR-code of bezoek de website voor meer informatie
over de gedetailleerde gebruikershandleiding en hulp,
Escanee el c6digo QR o visite el sitio web para consultar la guia
del usuario detallada y ayuda,

Scaneie o codigo QR ou Visite 0 nosso website para consultar
detalhadamente o guia do usuério e ajuda.

CkanmpyiTe 3707 QR-KOA W NEPERAWTE Ha Ha Be6-caiT
ANS MPOCMOTPa NOAPOGHOTO PyKOBOACTEO NONL30BATENS
nomouy

ISED Notice

comply
with Innovation, Science and Economic Development Canada's licence
exempt RSS(s). Operation is subject to the following two conditions:
(1)This device may not cause interference.

(2This device must accept any interference, including interference that
may cause undesired operation of the device.

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003(8)

This device complies with RSS-247 of Industry Canada. Operation i subjec
to the condition that this device does not cause harmful interference.
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Liémetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent apparel
est conforme aux CNR d'lnnovation, Sciences et Développement
économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence.
Lexploitation est autorisée aux deux conditions suivantes

(1)Lappareil ne doit pas produire de brouillage;

(2)Lappareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si

le susceptible le

Cet appareil numérique de la Classe B conforme 3 la norme NMB-003 du
Canada

Cet appareil st conforme & la norme RSS - 247 d'Industrie Canada.

Le fonctionnement est sournis & la condition que cet appareil ne provoque
pas dinterférences nuisibles.

ISED Radiation Exposure Statement
This equipment complies with IC radiation exposure limits set forth for
an uncontrolled environment.

“This equipment should be installed and operated with minimum distance
0f 20 cm between the radiator and your body.

This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with
any other antenna or transmitter.

Cet équipement st conforme aux limites drexposition aux rayonnements
de la IC établies pour unenvironnement non contrdé

Cet équipement doit étre installé et fonctionner & au moins 20cm de
distance d'un radiateur ou de votre corps.

Cet émetteur ne doit pas étre co-localisé ou fonctionner en conjonction
avec une autre antenne ou un autre émetteur.

SARWarning

Under normal use of condition, this equipment should be kept a separation
distance of at least 20 cm between the antenna and the body of the user.
Dans des conditions normales dutilisation, cet équipement doit étre
maintenu & une distance dau moins 20 cm entre fantenne et le corps de
tutiisateur.

EU Declaration of Conformity

Hereby, Shenzhen Sonoff Technologies Co., Ltd. declares
that the radio equipment type SNZB-02 is in compliance
with Directive 2014/53/EU.The full text of the EU declaration
of conformity is available at the following internet address:

https://sonoff.tech/usermanuals

EU Operating Frequency Range:
Zigbee: 2405-2480MHz
Output Power: 5.59d8m
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WEEE Warning

WEEE Disposal and Recycling Information All products
bearing this symbol arewaste electrical and electronic
‘equipment (WEEEas in directive 2012/19/EUwhich should

not be mixed with unsorted Instead, you

BN shouldprotect human health and the environment by
handingover your waste equipment to a designated
collection point for the recycling of waste electricaland
electronic equipment, appointed by the government or
local authorites. Correct disposaland recycling will help
prevent potential negative consequences to the
environment and human health. Please contact the
installe or local authorities for more information about
thelocation as well as terms and conditions of such
collection points
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The equipment is only suitable for mounting at heights < 2 m
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© Do not ingest battery, Chemical Burn Hazard.

@ This product contains a coin / button cell battery.

If the coin / button cell battery is swallowed, it can cause severe

internal burns in just 2 hours and can lead to death

@ Keep new and used batteries away from children.

® Ifthe battery compartment does not close securely, stop using the
product and keep it away from children

® If you think batteries might have been swallowed or placed inside
any part of the body, seek immediate medical attention

@ Replacement of a battery with an incorrect type that can defeat a
safeguard (for example, in the case of some lithium battery types),

® Disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically
crushing or cutting of a battery, that can result in an explosion.

® Leaving a battery in an extremely high temperature surrounding
environment that can result in an explosion or the leakage of
flammable liquid or gas

£ RIBHGB/T 26572
ARORBIR.

b extremely low air pressure that may result in
an explosion or the leakage of flammable liquid or gas.

Scatola Manuale
PAP 21 PAP 22
carta carta

RACCOLTA DIFFERENZIATA

Verifica e disposizioni del tuo Comune.
Separale componenti e conferiscile in modo corretto.

Shenzhen Sonoff Technologies Co., Ltd.
1001, BLDGS, Lianhua Industrial Park,
shenzhen, GD, China

ZIP code: 518000 Website: sonoff.tech
MADE IN CHINA

A DEPOSER
EN DECHETERIE

tion ou le don de votre apparei
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